








Bu kitabın sahibi:

....................
.................





BU KİTAPTA TANIŞACAKLARINIZ

Matilda

Bayan Honey

Bay ve Bayan 
Wormwood

Amanda
Thripp

Michael

Bruca Bogtrotter

Bayan 
Trunchbull



Roald Dahl

1916’da Galler’in Llandaff kentinde 
doğdu. 1932’de İngiltere’nin tanınmış 
özel okullarından birini bitirdikten 
sonra, üniversiteye gitmek yerine 
Kanada’daki Newfoundland’e yapılan 
bir keşif yolculuğuna katıldı. II. Dünya 
Savaşı sırasında tanıştığı romancı 
C.S. Forester’ın özendirmesiyle, 
orduda çalıştığı yıllarda başından 
geçen olayları yazmaya başladı. 
İlk kitabı, Walt Disney için yazdığı, 
sonradan sinemaya da uyarlanan 
Gremlins oldu. Kuralları hiçe sayan, 
ama zekice yazılmış çocuk kitapları 
ve büyüklere yönelik korku öyküleriyle 
çok sevilen bir yazar olan Dahl, 
1990’da Oxford’da öldü.

Yazarın yayınevimizden çıkan
diğer kitapları:

BAY VE BAYAN KIL

BÜYÜLÜ PARMAK

CADILAR

CHARLIE’NİN BÜYÜK CAM 
ASANSÖRÜ

CHARLIE’NİN ÇİKOLATA
FABRİKASI

DEV ŞEFTALİ

DÜNYA ŞAMPİYONU DANNY

GEORGE’UN HARİKA İLACI

KAPLUMBAĞA

KOCA SEVİMLİ DEV

KÜÇÜK ADAM BÜYÜRKEN

TEK BAŞINA

YAMAN TİLKİ

ZÜRAFA, PELİ VE BEN



R
o

al
d

 D
ah

l  
 M

A
Tİ

LD
A

7

İçindekiler

Kitap Kurdu, 9
Bay Wormwood: Büyük Otomobil Komisyoncusu, 24

Þapka ve Süper Yapýþkan, 32
Hayalet, 40 

Aritmetik, 50
Platin Saçlý Adam, 58

Bayan Honey, 68  
Trunchbull, 85 

Ana-Babalar, 94
Çekiç Atmak, 106

Bruce Bogtrotter ve Pasta, 123
Lavender, 140 

Haftalýk Sýnav, 148
Ýlk Mucize, 167

Ýkinci Mucize, 178
Bayan Honey’in Kulübesi, 186
Bayan Honey’in Hikâyesi, 203

Ýsimler, 217
Ýdman, 222

Üçüncü Mucize, 227
Yeni Bir Ev, 239

MATİLDA





9

Kitap Kurdu

Anneler ve babalar ilginçtir. Kendi çocuklarý akla 

gelebilecek en berbat kiþi olsa bile, onun harika biri 

olduðuna inanýrlar.

Bazý ana-babalar daha da ileri gider. Hayranlýk 

gözlerini o kadar köreltir ki, çocuklarýnýn bir dâhinin 

özelliklerine sahip olduðu konusunda kendilerini ik

na etmeyi baþarýrlar.

Aslýnda bunda pek yanlýþ bir þey de yoktur. Dün

ya böyledir. Ancak ana-babalar mide bulandýran yav

rularýnýn ne kadar parlak olduklarýný bize anlatmaya 

baþlayýnca, biz de, “Bize bir tas verin; kusacaðýz!” di

ye baðýrmaya baþlarýz.

Okul öðretmenleri gururlu ana-babalardan bu tür 

gevezelikleri dinlemek durumunda kaldýklarý için 

epeyce sýkýntý çekerler, ancak bunun acýsýný genellik

le dönem sonu notunu atarken çýkarýrlar. Eðer ben 



öðretmen olsaydým, çocuklarýna hayran böyle ana-

babalarýn çocuklarý için yazacak dâhiyane þeyler bu

lurdum. “Oðlunuz Maximilian,” diye yazardým, “tam 

bir serseri. Umarým aileniz bir iþ sahibidir de, okulu 

bitirdikten sonra onu oraya yerleþtirebilirsiniz, çün

kü baþka hiçbir yerde iþ bulamayacaðýndan eminim.” 

Ya da kendimi þair gibi hissediyorsam, þöyle yazabi

lirdim: “Çekirgelerin iþitme organlarýnýn karýn boþlu

ðunun iki yanýnda olmalarý ilgi çekici bir gerçektir. 

Bu dönem öðrendiklerine dayanarak kýzýnýz Vanessa’

yý deðerlendirirsek, iþitme organý dahi olmadýðýný 

söyleyebiliriz.”
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Tabiat bilgisi konularýnýn altýný üstüne getirebilir 

ve þöyle söyleyebilirdim: “Aðustos böceði yerin altýn

da koza içinde altý yýl, yerin üstünde, güneþ ýþýnlarýn

dan ve havadan yararlanan özgür bir yaratýk olarak 

altý gün geçirir. Oðlunuz Wilfred bu okulda yerin al

týnda altý yýl geçirdi ve hâlâ kozasýndan çýkmasýný 

bekliyoruz.” Özellikle zehirli bir küçük kýz beni sokup 

þunlarý söyletebilir: “Fiona týpký bir buzdaðýnýn gü

zelliðine sahip, ama buzdaðýndan farklý olarak, yüze

yin altýnda hiçbir þeyi yok.”

Öyle sanýyorum ki sýnýfýmdaki bu pislikler hak

kýnda dönem sonu raporlarý yazmak hoþuma giderdi. 

Ancak bu kadar yeter. Devam etmemiz gerek.
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Ara sýra, bunun tam tersine davra

nan, çocuklarýna hiç ilgi göstermeyen 

ana-babalarla da karþýlaþýlýr. Tabii ki bunlar, 

çocuklarýna tapanlardan çok daha kötüdür. 

Bay ve Bayan Wormwood, böyle bir ana-ba

baydý. Michael adýnda bir oðullarý ve Matilda 

adýnda bir kýzlarý vardý ve ana-baba özellikle 

Matilda’yý bir kabuk gibi görüyorlardý. Kabuk, 

bir süre tutmanýz gereken ve günü gelince ko

parýp attýðýnýz bir þeydir. Bay ve Bayan Wormwood, 

kü-çük kýzlarýný koparýp mümkünse komþu kasabaya, 

hatta daha da uzaklara atabilecekleri günü sa

býrsýzlýkla bekliyorlardý.

Ana-babalarýn sýradan çocuklara bi

rer kabuk, birer ur gibi davranmalarý, 

yeteri kadar kötü bir þeydir. Ancak söz 

konusu çocuk olaðanüstü biri ise –bu

nunla duyarlý ve zeki oluþunu kastediyo

rum– durum daha da beter bir hal alýr. 

Matilda bu iki özelliði de taþýyordu 

ama, her þeyden önce zekiydi. O kadar 

iþlek bir zekâsý vardý ve o kadar kolay 

öðreniyordu ki, yeteneði en geri zekâlý ana-babalar 

için bile apaçýk ortada olabilirdi. Bay ve Bayan Wor-

mwood ise öyle anlayýþsýzdýlar ve kendi küçük boþ 

yaþantýlarýnýn içine öylesine gömülmüþlerdi ki, kýzla

rý ile ilgili olaðandýþý herhangi bir þey fark edemedi



ler. Doðrusunu söylemek gerekirse, küçük kýzlarý bir 

bacaðý kýrýk halde sürünerek eve girseydi bile duru

mu fark edeceklerinden þüpheliyim.

Matilda’nýn erkek kardeþi Michael gayet normal 

bir çocuktu, ama daha önce belirttiðim gibi, kýz kar

deþ insanýn gözlerini yuvasýndan fýrlatabilirdi. Bir 

buçuk yaþýndayken, konuþmasý kusursuzdu ve birçok 

yetiþkin kadar kelime biliyordu. Ana-babasý buna al

kýþ tutacaklarýna, ona gürültücü geveze dediler ve 

sert bir biçimde, küçük bir kýzýn görülebileceðini, 

ama sesinin duyulmamasý gerektiðini söylediler. 

Matilda üç yaþýna geldiðinde, evde saðda solda 

duran gazeteleri ve dergileri inceleyerek, okumayý 

kendi kendine öðrendi. Dört yaþýna geldiðinde hýzlý 

ve iyi okuyabiliyordu; doðal olarak kitaplarýn peþine 

düþtü. Bu aydýn aile çevresinde bulabildiði tek kitap, 

annesine ait Kolay Yemek Piþirme adlý bir þeydi. Bu 

kitabý baþtan sona kadar okuduðu vakit, bütün ye
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mek tariflerini ezbere öðrendi. Ama daha ilginç bir 

þey istediðine karar verdi.

“Baba,” dedi, “Bana bir kitap alabilir misin 

acaba?”

“Kitap mý?” dedi babasý. “Yalan dolu kitaplarý ne

den istiyorsun?”

“Okumak için, baba.”

“Tanrý aþkýna söyler misin, TV’nin ne eksiði var? 

Altmýþ iki ekranlý güzel bir TV’miz var ve sen gelip 

benden kitap istiyorsun! Kýzým, iyice þýmarýyorsun 

artýk sen!”

Matilda, hafta içi her gün öðleden sonra evde yal

nýz kalýyordu. Erkek kardeþi (ondan beþ yaþ büyüktü) 

okula gidiyordu. 

Babasý iþe, annesi de on mil uzaklýktaki bir kasa

baya, bingo oynamaya gidiyordu. Bayan Wormwood 

bingoya çok düþkündü ve haftanýn beþ günü öðleden 

sonralarý bingo oynardý. Babasýnýn ona kitap almayý 
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reddettiði günün öðleden sonrasýnda, Matilda kendi 

baþýna köyün kitaplýðýna doðru yürüdü. Oraya vardý

ðýnda, kendisini kitaplýða bakan Bayan Phelps’e ta

nýttý. Bir süre orada oturup kitap okuyup okuyamaya

caðýný sordu. Bu kadar küçük bir kýzýn kendi baþýna 

geliþine þaþýran Bayan Phelps, yine de onu çok iyi 

karþýladý.

“Affedersiniz, çocuk kitaplarý nerede?” diye sordu 

Matilda.

“Þu alt raflarda,” diye karþýlýk verdi Bayan Phelps. 

“Bol resimli bir kitap bulmak için yardýmcý olmamý 

ister misin?”

“Hayýr, teþekkürler,” dedi Matilda. “Kendi baþýma 

becerebileceðimden eminim.”

Matilda o günden itibaren her öðleden sonra, an

nesi bingoya gider gitmez, týpýþ týpýþ kitaplýða yürü

yordu. Yalnýzca on dakika süren yürüyüþ, ona rahat 

bir köþede kendi baþýna oturup kitaplarý birbiri peþi 

sýra devirdiði iki fevkalade saat saðlýyordu. Orada bu

lunan tüm çocuk kitaplarýný okuyup bitirdikten son

ra, baþka þeyler bulmak için etrafta dolaþmaya baþla

dý.

Ýki haftadýr onu büyülenmiþçesine izleyen Bayan 

Phelps, masasýndan kalktý ve kýza doðru yürüdü. 

“Yardým edebilir miyim Matilda?” diye sordu.

“Þimdi neyi okuyacaðýmý düþünüyorum,” dedi 

Matilda. “Tüm çocuk kitaplarýný bitirdim.”
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“Yani resimlerine baktým mý demek istiyorsun?”

“Evet, ama kitaplarý da okudum.”

Bayan Phelps upuzun boyuyla aþaðýya doðru 

Matilda’ya, Matilda da yukarý ona doðru baktý.

“Bazýlarýnýn çok yetersiz olduðunu düþünüyorum,” 

dedi Matilda, “ama ötekiler çok hoþtu. En çok Gizli 

Bahçe’yi sevdim. Gizemle doluydu. Kapalý kapýnýn ar

kasýndaki odanýn ve büyük duvarýn arkasýndaki bah

çenin gizemi.”

Bayan Phelps afallamýþtý. “Tam olarak kaç yaþýn

dasýn, Matilda?” diye sordu.

“Dört yaþýnda ve üç aylýðým,” dedi Matilda.

Bayan Phelps iyiden iyiye afalladý, ancak bunu 

kendine saklayacak kadar aklýselim sahibiydi. “Þimdi 

ne tür bir kitap okumak istiyorsun?” diye sordu.

Matilda, “Büyüklerin okuduklarý cinsten, gerçek

ten iyi bir kitap okumak istiyorum,” dedi. “Ünlü bir 

kitap, ama isim bilmiyorum.”

Bayan Phelps aðýr aðýr raflarý gözden geçirdi. Na

sýl bir kitap vermesi gerektiðini bilemiyordu. Ýnsan 

yetiþkinler için yazýlmýþ ünlü bir kitabý dört yaþýndaki 

bir kýz çocuðu için nasýl seçer, diye sordu kendi kendi

ne. Ýlk düþüncesi, on beþ yaþýndaki okullu kýzlar için 

yazýlmýþ bir aþk hikâyesi seçmekti. Ancak nedense ra

fýn yanýndan içgüdüsel olarak geçtiðini fark etti.

“Bunu dene,” dedi sonunda. “Çok ünlü ve çok 

iyidir. Çok uzun gelirse, bana haber ver, sana daha 

kýsa ve biraz daha kolay bir þey bulayým.”
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“Büyük Umutlar,” diye okudu Matilda, “Charles 

Dickens’ýn romaný. Kesinlikle denemek istiyorum.”

Bayan Phelps, aklýmý kaçýrdým herhalde, diye ge

çirdi içinden, ama Matilda’ya, “Tabii deneyebilirsin,” 

dedi.

Bayan Phelps, bunu izleyen birkaç öðleden sonra 

boyunca odanýn uzak köþesinde büyük bir koltuða 

oturup, kucaðýna açtýðý kitabý okuyan küçük kýzdan 

gözlerini ayýramadý. Kitabý kucaðýna yerleþtirmesi ge

rekiyordu, çünkü elinde tutamayacaðý kadar aðýrdý. 

Yani bu, okuyabilmek için öne doðru eðilmesi an

lamýna geliyordu. Ayaklarý yere bile ulaþmayan, Pip 

ile yaþlý Bayan Havisham’ýn ve onun örümcek aðlarý 

ile örülü evinin þahane maceralarýna ve büyük hikâye 

anlatýcýsý Dickens’ýn sözcüklerinin yarattýðý büyüye 

kendini kaptýrmýþ bu minik, siyah saçlý kiþi, ne de ga

rip bir görünüm sunuyordu. Bu okurun yaptýðý tek 

hareket, sayfayý çevirmek için arada bir kolunu 

kaldýrmaktý... Bayan Phelps, vakit gelip de, “Matilda, 

saat beþe on var,” demek için ayaða kalktýðýnda, için

de bir hüzün hissediyordu.

Matilda’nýn ziyaretlerinin ilk haftasýnda Bayan 

Phelps ona, “Annen seni her gün buraya getirip sonra 

da alýyor, deðil mi?” diye sordu.

“Annem her gün öðleden sonra Aylesbury’ye bin

go oynamaya gidiyor,” dedi Matilda. “Buraya geldiði

mi bilmiyor.”
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“Ama bu kesinlikle doðru deðil,” dedi Bayan 

Phelps. “Ona sorman daha iyi olur sanýrým.”

“Ben o kanýda deðilim,” dedi Matilda. “Kitap 

okumayý teþvik etmiyor. Babam da öyle.”

“Peki ama senin her gün öðleden sonra boþ bir 

evde ne yapmaný bekliyorlar?”

“Boþ boþ dolanýp, televizyon seyretmemi.”

“Anlýyorum.”

“Ne yaptýðýma aslýnda pek aldýrmýyorlar,” dedi 

Matilda, biraz üzgün bir biçimde. 

Köyün oldukça iþlek ana caddesinde yürüyüþü ve 

caddeyi karþýdan karþýya geçiþi, çocuðun güvenliði 

açýsýndan Bayan Phelps’i kaygýlandýrmýþtý. Ama ka

rýþmamaya karar verdi.

Matilda, Büyük Umutlar’ý bir hafta içinde bitir

miþti. Kitabýn onun okuduðu baskýsý, dört yüz on bir 

sayfaydý. “Çok sevdim,” dedi Bayan Phelps’e. “Bay 

Dickens’ýn yazmýþ olduðu baþka bir kitap var mý?”

“Bir sürü kitabý var,” dedi þaþkýna dönmüþ Bayan 

Phelps, “senin için bir 

baþkasýný seçeyim mi?”

Bundan sonraki 

altý ay boyunca, Matil

da Bayan Phelps’in 

gözeten, þefkatli ba

kýþlarý arasýnda aþaðý

daki kitaplarý okudu.
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Charles Dickens’ýn Nicholas Nickleby’si, 

Charles Dickens’ýn Oliver Twist’i, 

Charlotte Brontë’nin Jane Eyre’i, 

Jane Austen’in Aþk ve Gurur’u, 

Thomas Hardy’nin Tess’i, 

Mary Webb’in Kayýplara Karýþmýþ’ý, 

Rudyard Kipling’in Kim’i, 

H.G. Wells’in Görünmez Adam’ý, 

Ernest Hemingway’in Ýhtiyar Adam ve Deniz’i,

William Faulkner’in Ses ve Öfke’si, 

John Steinbeck’in Gazap Üzümleri, 

J.B. Priestley’in Ýyi Dostlar’ý, 

Graham Greene’in Brighton Rock’ý, 

George Orwell’in Hayvan Çiftliði

Bu, þahane bir listeydi ve artýk Bayan Phelps hay

ret ve heyecan duygularýyla dolmuþtu. Fakat kendisi

ni olaylarýn akýþýna terk etmeyiþi büyük olasýlýkla iyi 

olmuþtu. Bu küçük çocuðun baþarýlarýna tanýk olan 

herhangi biri gereksiz gürültü koparmaya kalkýþacak 

ve haberleri köyün dört bir yanýna, hatta ötesine yay

maya kalkýþacaktý, ancak Bayan Phelps böyle biri de

ðildi. O kendi iþine bakardý, baþkalarýnýn çocuklarýna 

karýþmanýn doðru olmayacaðýný da yýllar önce keþfet

miþti.

“Bay Hemingway anlamadýðým pek çok þey söy-

lüyor,” dedi ona Matilda. “Özellikle kadýnlar ve er
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